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At the Zlme of r’cordlng the.batterlep were weak and‘thls tap 5?
sounds too fast ,hen playqd on a recorder with full strength i
batteries. owever the tape.ls fntelllgible when played ort a
machgine whlch cag be "slowes down—-such as one of the trans-

crlblnq ma 1nes”used on(thls prOJect.—-J Jordan.’ ’ ) f f~>,
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: SIGN FOR ' APAHO" AND MANNER OF TATTOOING THE gREAST 4§{’
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(Go ahead ) ¢ ?5- i, i_ 'f i M SN ”J’
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, Before we were known %s Aranahoes we. were élqonklan stoek. Both
, Cheyenne and Arapaho?s are. But 1n éhem days the mén--th y L

a‘round c1rc1e maﬁk three olaces (tattoos on the breast).
w,
take tnls/here yucca, #hls soapwee% Thew take and _

)

ki .
it - They dldn't want’ tp use, mé%al‘or anythlng else. r -

ke...even off theSe brlttle‘p01nt, tie them tlght, ‘warm -
p so they'd be Brittle. #And Wlthln that c1rc1e they'd
pierde their skln untll the whole thlng was a roun% bloodx
places. And then they d take charcoal-—ordlnagy wood.

. Puy no med1c1ne ox nothlng Just let 1t heal qp. When it heals :
up, .it turns blue.), That's why they call us "Duttlng~ n"—-three
One, two, three.- ‘That's the 51gﬁ for Arapaho.

'(Note. In 81gn language*the 51gn for "Arapaho" was made—by

-

tapplnq the breast—-referrlng to custom of tatt001ng the '

\k’. -

-breagt. Thlsqsign s;sometlmes confused w1th the 51gn for
jw;LaW1ng sométhlng out of the breast. - Seé

"mother" made &s i

~ongls

. £lark's Indlan Slcn Lamguaqe.-—J. 3ordeﬁ) ;*°fu.,h ) ,*""‘;l
That's what he's qot oq his chest £referr1ng to draWLng of Black
Coyote, by Mary Irwmn Wright, from & photograph takén by Jamés
Mooney. - Black Coyote Js naked from the walst up and there'

circular marks on.his chest and séme crosses .and “lines on hlS

arms,--=JJ) - ' ;"|. ‘ J ’ ; | ~
(And the .0ld t}me sigh for Arapaho is made‘hyjpointing to YOUE;I
left side of your chest,. like that?) ' -
Yeah. But' the sign for "mother" is m%de like for "nur51ng"-—

this way--taking (something) out (of the preast). .That's the

>



